Alternative Sanskrit Version with Chinese Transliteration and
Chinese Translation attributed to Amoghavajra

See Appendix E for an English translation. This Sanskrit version is close to the one enscribed on palm leaves at the
Horyji (:F5F) monastery in Japan, considered the oldest physical copy known.

* line 1 showing the transliteration into Chinese characters that serve as homophones

* line 2 showing the Sanskrit pronunciation
* line 3 showing the Chinese translation
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Pra-jia Paramita Hr-daya Satra
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arya  avalokit- e$varo bodhi-sattvo

AW (GKE) GRED I W 05 (AR MY
- gambhiram  prajfia paramita  caryam caramano
B’ fe BT 7

(RH)EMIR (28 BEA SEEER HEA) 2B R(EE) B (RE)

vyavalokati sma pafica skandhas tam$ca svabhava $iinyan paSyati sma H

B ER 1 aY % B
B R MG TR RO () DER o
iha §aripiitra ripam §$iinyam  §anya taiva ripam |
it T fEi) 7 H 5 O
M E (DA (@) RS B § (PLEOfhRE PR
ripan na prthak $anyata  Sunyata ya na prthag  rapam |
& A B = = IR A £ &
poE mgmE R (EE)Y R R (EE)E R nEee
yad rapam sa §inyata  ya §tanyata sa riapam |
Fee (EAR 14 sl & = " B

R RBE BGRE RN GRS
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iha  Sariputra sarva dharmah $tnyata laksana
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- anutpanna aniruddha amala avimala ani@na aparipurpah ||
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vedana na samjiia na samskara na vijianam |
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caksuh érotra  ghrapa  jihva kaya manamsi |
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riipa Sabda gandha rasa sprastavya dharmah |
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caksur dhatur- yavan na mano vijiana dhatuh |
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avidya na vidya na avidya ksayo na vidya ksayo
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yavan na jara marapam na jara marana ksayo |
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na duhkha samudaya nirodha marga | na jiianam na prapti naabhisamayas | |
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tasmad aprapti tvam bodhisattvanam
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prajiia paramitam asritya viharaty acittavarana
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cittavarana  nasti tvad (a)trastro
O EE T Ay [ R

BRI RS SECEMT) SRRt E)i
viparyasa (a)tikranto nistha  nirvanam |
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trya dhva vyava sthitah sarvabuddhah prajfia paramitam asritya
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anuttaram  samyak sambodhim-abhisambuddhah | |
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tasmaj  jhatavyam prajiia paramita maha mantro
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maha vidya mantro anuttara mantro asama sama mantra
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sarva dubkha prasamanah satyam  amithya tvat ||
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prajiia paramitam ukto mantrah tadyatha |
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